
DX STANDARD DOT SUPPRESSOR HEIGHT SIGHTS FOR GLOCK® - XS
SIGHT SYSTEMS DX STD DOT SUPPRESSOR HGT-GLOCK®
17,19,22,24,26,31,36,38

Suppressor height white line, V-notch rear sight and a white dot front post pull
your eye to the front sight in high stress or low light conditions. Presents a very
fast, highly visible sight picture to get you on target quickly. Low profile, no-snag
design (even the top of the front sight body is rounded) is great for carry and
combat competition guns. Matched front and rear sets offer direct replacement of
factory sights. Standard Dot gives better long range accuracy.  

Attributes

Name: XS SIGHT SYSTEMS DX STD DOT SUPPRESSOR HGT-GLOCK® 17,19,22,24,26,31,36,38
Manufacturer: XS SIGHT SYSTEMS
Product no.: 006000187
Mfr. No.: GL-0004S-1
Make: Glock
Model: 23,26,32,36,38,22,27,17,31,33,35,34,24,19
Delivery weight: 0.277kg
UPC: 647533044349

Item details

Made in USA
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DX STANDARD DOT SUPPRESSOR HEIGHT SIGHTS
FÜR GLOCK® XS SIGHT SYSTEMS
Sicherheitsanweisungen

Einführung
Danke, dass du dich für die DX Standard Dot Suppressor Height Sights für Glock® XS Sight Systems entschieden
hast. Diese Visierungen sind darauf ausgelegt, deine Schießgenauigkeit und Leistung zu verbessern, insbesondere
unter Stress oder bei schlechten Lichtverhältnissen. Um eine sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu
gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende die Visierungen immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Visierungen installierst oder einstellst.
Trage beim Umgang mit Feuerwaffen geeigneten Augen und Gehörschutz.
Halte die Visierungen und die Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig die Visierungen auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Installationssicherheit: Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist, bevor du mit der
Installation beginnst.
Umgang: Behandle deine Feuerwaffe immer so, als ob sie geladen ist, auch wenn du glaubst, dass sie
entladen ist.
Sichtbarkeit: Stelle sicher, dass deine Visierungen sauber und ungehindert sind, um optimale Sichtbarkeit zu
gewährleisten.
Schießumgebung: Achte auf deine Umgebung und sorge für eine sichere Schießumgebung.
Training: Suche professionelle Schulung, wenn du mit dem Betrieb von Feuerwaffen und der Nutzung von
Visierungen nicht vertraut bist.
Lagerung: Bewahre deine Feuerwaffe und Visierungen an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und
unbefugten Nutzern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsanweisungen
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist.
Besorge die notwendigen Werkzeuge (z. B. Schraubendreher, Visierpusher) für die Installation.

Entfernen der bestehenden Visierungen:

Verwende das geeignete Werkzeug, um die bestehenden Visierungen vorsichtig von der Feuerwaffe zu
entfernen.

Installation der neuen Visierungen:

Richte die neue Rückvisierung in der vorgesehenen Nut auf dem Schlitten aus.
Sichere die Rückvisierung mit den entsprechenden Schrauben.
Wiederhole den Vorgang für die Vorderansicht und stelle sicher, dass sie richtig ausgerichtet ist.

Abschließende Überprüfung:

Stelle sicher, dass beide Visierungen sicher befestigt und korrekt ausgerichtet sind.
Führe eine Funktionsprüfung der Feuerwaffe durch, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß
funktioniert.

Nutzungshinweise

Zielen: Verwende den weißen Punkt der Vorderansicht und die Vförmige Rückvisierung, um dein Ziel
auszurichten.
Visierbild: Konzentriere dich auf die Vorderansicht für verbesserte Genauigkeit, insbesondere bei schlechten
Lichtverhältnissen.
Übung: Übe regelmäßig das Schießen mit den neuen Visierungen, um dich mit ihrer Nutzung vertraut zu
machen und deine Genauigkeit zu verbessern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Visierungen verantwortungsbewusst.
Befolge die örtlichen Vorschriften zur Entsorgung von FeuerwaffenZubehör.
Ziehe in Betracht, Materialien wo möglich zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu den DX Standard Dot Suppressor Height Sights besuche bitte die Website des
Herstellers oder die Kundenunterstützungsressourcen für Hilfe.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deinen
DX Standard Dot Suppressor Height Sights für Glock® XS Sight Systems gewährleisten. Priorisiere immer die
Sicherheit und den verantwortungsvollen Umgang mit Feuerwaffen.
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DX STANDARD DOT SUPPRESSOR HEIGHT SIGHTS
FOR GLOCK® XS SIGHT SYSTEMS Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the DX Standard Dot Suppressor Height Sights for Glock® XS Sight Systems. These sights
are designed to enhance your shooting accuracy and performance, especially in highstress or lowlight conditions. To
ensure safe and effective use of this product, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always use the sights in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the sights.
Use appropriate eye and ear protection when handling firearms.
Keep the sights and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the sights for any signs of wear or damage.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Safety: Ensure the firearm is completely unloaded before beginning installation.
Handling: Always treat your firearm as if it is loaded, even when you believe it to be unloaded.
Visibility: Ensure that your sights are clean and unobstructed for optimal visibility.
Shooting Environment: Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Training: Seek professional training if you are unfamiliar with firearm operation and sight usage.
Storage: Store your firearm and sights in a secure location, away from children and unauthorized users.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded.
Gather necessary tools (e.g., screwdriver, sight pusher) for installation.

Remove Existing Sights:

Use the appropriate tool to carefully remove the existing sights from the firearm.

Install New Sights:

Align the new rear sight in the designated slot on the slide.
Secure the rear sight using the appropriate screws.
Repeat the process for the front sight, ensuring it is properly aligned.

Final Check:

Ensure that both sights are securely fastened and correctly aligned.
Perform a function check on the firearm to ensure everything is operating correctly.

Usage Instructions



Aiming: Use the white dot front post and the Vnotch rear sight to align your target.
Sight Picture: Focus on the front sight for improved accuracy, especially in lowlight conditions.
Practice: Regularly practice shooting with the new sights to become familiar with their use and improve your
accuracy.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn sights responsibly.
Follow local regulations for the disposal of firearm accessories.
Consider recycling materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the DX Standard Dot Suppressor Height Sights, please refer to the
manufacturer's website or customer support resources for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your DX Standard Dot
Suppressor Height Sights for Glock® XS Sight Systems. Always prioritize safety and responsible firearm handling.
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Instrucciones de Seguridad para las Mirillas de Altura
para Supresor DX STANDARD DOT para Sistemas de
Mirilla Glock® XS

Introducción
Gracias por elegir las Mirillas de Altura para Supresor DX Standard Dot para Sistemas de Mirilla Glock® XS. Estas
mirillas están diseñadas para mejorar tu precisión y rendimiento al disparar, especialmente en condiciones de alta
tensión o poca luz. Para garantizar un uso seguro y efectivo de este producto, por favor, lee y sigue cuidadosamente
estas instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza las mirillas de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o ajustar las mirillas.
Usa protección adecuada para los ojos y los oídos al manejar armas de fuego.
Mantén las mirillas y el arma fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente las mirillas para detectar signos de desgaste o daño.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Consulta las actualizaciones de retiradas en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Seguridad en la Instalación: Asegúrate de que el arma esté completamente descargada antes de comenzar
la instalación.
Manejo: Siempre trata tu arma como si estuviera cargada, incluso cuando creas que está descargada.
Visibilidad: Asegúrate de que tus mirillas estén limpias y sin obstrucciones para una visibilidad óptima.
Entorno de Disparo: Sé consciente de tu entorno y asegúrate de un ambiente de disparo seguro.
Entrenamiento: Busca capacitación profesional si no estás familiarizado con el manejo de armas de fuego y
el uso de mirillas.
Almacenamiento: Guarda tu arma y mirillas en un lugar seguro, alejado de niños y usuarios no autorizados.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instrucciones de Instalación

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Reúne las herramientas necesarias (por ejemplo, destornillador, empujador de mirillas) para la
instalación.

Retirar las Mirillas Existentes:

Usa la herramienta adecuada para retirar cuidadosamente las mirillas existentes del arma.

Instalar Nuevas Mirillas:

Alinea la nueva mirilla trasera en la ranura designada en la corredera.
Asegura la mirilla trasera usando los tornillos apropiados.
Repite el proceso para la mirilla delantera, asegurándote de que esté correctamente alineada.

Verificación Final:

Asegúrate de que ambas mirillas estén firmemente sujetas y correctamente alineadas.
Realiza una verificación de funcionamiento en el arma para asegurarte de que todo esté operando
correctamente.



Instrucciones de Uso

Apuntar: Usa el punto blanco de la mirilla delantera y la mirilla trasera en forma de V para alinear tu objetivo.
Imagen de Mirilla: Concéntrate en la mirilla delantera para mejorar la precisión, especialmente en
condiciones de poca luz.
Práctica: Practica regularmente el disparo con las nuevas mirillas para familiarizarte con su uso y mejorar tu
precisión.

Instrucciones de Desecho
Desecha cualquier mirilla dañada o desgastada de manera responsable.
Sigue las regulaciones locales para la eliminación de accesorios de armas de fuego.
Considera reciclar los materiales siempre que sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre las Mirillas de Altura para Supresor DX Standard Dot, consulta el sitio web
del fabricante o los recursos de atención al cliente para obtener asistencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y agradable con tus Mirillas de
Altura para Supresor DX Standard Dot para Sistemas de Mirilla Glock® XS. Siempre prioriza la seguridad y el
manejo responsable de armas de fuego.



Instructions de sécurité pour la hausse de hauteur de
suppresseur DX STANDARD DOT pour Glock® XS
SIGHT SYSTEMS

Introduction
Merci d'avoir choisi la hausse de hauteur de suppresseur DX Standard Dot pour les systèmes de viseur Glock® XS.
Ces hausses sont conçues pour améliorer votre précision de tir et vos performances, en particulier dans des
conditions de stress élevé ou de faible luminosité. Pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit, veuillez
lire et suivre attentivement ces instructions de sécurité.

Directives générales de sécurité
Toujours utiliser les hausses conformément aux instructions du fabricant.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster les hausses.
Utilisez une protection oculaire et auditive appropriée lors de la manipulation des armes à feu.
Gardez les hausses et l'arme à feu hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement les hausses pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Vérifiez les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Sécurité d'installation : Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée avant de commencer
l'installation.
Manipulation : Traitez toujours votre arme à feu comme si elle était chargée, même si vous pensez qu'elle
est déchargée.
Visibilité : Assurezvous que vos hausses sont propres et non obstruées pour une visibilité optimale.
Environnement de tir : Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'un environnement de tir
sûr.
Formation : Recherchez une formation professionnelle si vous n'êtes pas familier avec le fonctionnement des
armes à feu et l'utilisation des hausses.
Stockage : Rangez votre arme à feu et vos hausses dans un endroit sûr, à l'écart des enfants et des
utilisateurs non autorisés.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Instructions d'installation
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Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée.
Rassemblez les outils nécessaires (par exemple, tournevis, pousseur de hausse) pour l'installation.

Retirer les hausses existantes :

Utilisez l'outil approprié pour retirer soigneusement les hausses existantes de l'arme à feu.

Installer les nouvelles hausses :

Alignez la nouvelle hausse arrière dans la fente désignée sur la glissière.
Fixez la hausse arrière à l'aide des vis appropriées.
Répétez le processus pour la hausse avant, en vous assurant qu'elle est correctement alignée.

Vérification finale :

Assurezvous que les deux hausses sont solidement fixées et correctement alignées.
Effectuez un contrôle de fonctionnement sur l'arme à feu pour vous assurer que tout fonctionne
correctement.

Instructions d'utilisation

Visée : Utilisez le point blanc de la hausse avant et la hausse arrière en V pour aligner votre cible.
Image de viseur : Concentrezvous sur la hausse avant pour améliorer votre précision, surtout dans des
conditions de faible luminosité.
Pratique : Pratiquez régulièrement le tir avec les nouvelles hausses pour vous familiariser avec leur utilisation
et améliorer votre précision.

Instructions de disposition
Disposez de toute hausse endommagée ou usée de manière responsable.
Suivez les réglementations locales pour la disposition des accessoires d'armes à feu.
Envisagez de recycler les matériaux lorsque cela est possible.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la hausse de hauteur de suppresseur DX Standard Dot, veuillez
consulter le site web du fabricant ou les ressources d'assistance à la clientèle pour obtenir de l'aide.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec votre hausse de
hauteur de suppresseur DX Standard Dot pour les systèmes de viseur Glock® XS. Priorisez toujours la sécurité et la
manipulation responsable des armes à feu.
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Istruzioni di Sicurezza per le Mire Alte per
Soppressore DX STANDARD DOT per Sistemi di Mira
Glock® XS

Introduzione
Grazie per aver scelto le mire alte per soppressore DX Standard Dot per i sistemi di mira Glock® XS. Queste mire
sono progettate per migliorare la tua precisione di tiro e le prestazioni, specialmente in condizioni di alta tensione o
scarsa illuminazione. Per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto, ti preghiamo di leggere e seguire
attentamente queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre le mire in conformità con le istruzioni del produttore.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o regolare le mire.
Usa protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate quando maneggi armi da fuoco.
Tieni le mire e l'arma fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente le mire per eventuali segni di usura o danni.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso

Sicurezza nell'Installazione: Assicurati che l'arma sia completamente scarica prima di iniziare l'installazione.
Maneggiamento: Tratta sempre la tua arma come se fosse carica, anche quando credi che sia scarica.
Visibilità: Assicurati che le tue mire siano pulite e non ostruite per una visibilità ottimale.
Ambiente di Tiro: Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere un ambiente di tiro sicuro.
Formazione: Cerca una formazione professionale se non sei familiare con il funzionamento delle armi da
fuoco e l'uso delle mire.
Conservazione: Conserva la tua arma e le mire in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non
autorizzati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Istruzioni per l'Installazione

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica.
Raccogli gli strumenti necessari (ad es. cacciavite, attrezzo per mire) per l'installazione.

Rimozione delle Mire Esistenti:

Usa lo strumento appropriato per rimuovere con attenzione le mire esistenti dall'arma.

Installazione delle Nuove Mire:

Allinea la nuova mira posteriore nella fessura designata sul carrello.
Fissa la mira posteriore utilizzando le viti appropriate.
Ripeti il processo per la mira anteriore, assicurandoti che sia correttamente allineata.

Controllo Finale:

Assicurati che entrambe le mire siano fissate saldamente e correttamente allineate.
Esegui un controllo di funzionamento sull'arma per garantire che tutto funzioni correttamente.

Istruzioni per l'Uso



Puntamento: Usa il punto bianco della mira anteriore e la tacca a V della mira posteriore per allineare il tuo
bersaglio.
Immagine della Mira: Concentrati sulla mira anteriore per migliorare la precisione, specialmente in condizioni
di scarsa illuminazione.
Pratica: Esegui regolarmente esercizi di tiro con le nuove mire per familiarizzare con il loro uso e migliorare la
tua precisione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci qualsiasi mira danneggiata o usurata in modo responsabile.
Segui le normative locali per lo smaltimento degli accessori per armi da fuoco.
Considera il riciclaggio dei materiali quando possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti le mire alte per soppressore DX Standard Dot, ti preghiamo di
fare riferimento al sito web del produttore o alle risorse di supporto clienti per assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con le tue mire alte per
soppressore DX Standard Dot per i sistemi di mira Glock® XS. Metti sempre in primo piano la sicurezza e la
gestione responsabile delle armi da fuoco.
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Instrukcje bezpieczeństwa dla DX STANDARD DOT
SUPPRESSOR HEIGHT SIGHTS FOR GLOCK® XS
SIGHT SYSTEMS

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór DX Standard Dot Suppressor Height Sights dla systemów celowniczych Glock® XS. Te
przyrządy celownicze zostały zaprojektowane, aby poprawić Twoją dokładność strzału i wydajność, szczególnie w
warunkach wysokiego stresu lub słabego oświetlenia. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z tego
produktu, prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie poniższych instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj przyrządów celowniczych zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją przyrządów celowniczych.
Używaj odpowiedniej ochrony oczu i uszu podczas obsługi broni.
Trzymaj przyrządy celownicze i broń z dala od dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj przyrządy celownicze pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Szczególne środki ostrożności dotyczące użytkowania

Bezpieczeństwo instalacji: Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana przed rozpoczęciem instalacji.
Obsługa: Zawsze traktuj swoją broń, jakby była załadowana, nawet gdy uważasz, że jest rozładowana.
Widoczność: Upewnij się, że Twoje przyrządy celownicze są czyste i niezakłócone dla optymalnej
widoczności.
Środowisko strzeleckie: Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki do strzelania.
Szkolenie: Skorzystaj z profesjonalnego szkolenia, jeśli nie jesteś zaznajomiony z obsługą broni i używaniem
przyrządów celowniczych.
Przechowywanie: Przechowuj swoją broń i przyrządy celownicze w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i
osób nieupoważnionych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instrukcje instalacji

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zbierz niezbędne narzędzia (np. śrubokręt, narzędzie do montażu przyrządów) do instalacji.

Usunięcie istniejących przyrządów:

Użyj odpowiedniego narzędzia, aby ostrożnie usunąć istniejące przyrządy celownicze z broni.

Instalacja nowych przyrządów:

Wyreguluj nowy tylny przyrząd w wyznaczonej szczelinie na zamku.
Zabezpiecz tylny przyrząd przy użyciu odpowiednich śrub.
Powtórz proces dla przedniego przyrządu, upewniając się, że jest prawidłowo wyregulowany.

Ostateczna kontrola:

Upewnij się, że oba przyrządy są mocno zamocowane i prawidłowo wyregulowane.
Wykonaj kontrolę funkcji broni, aby upewnić się, że wszystko działa poprawnie.



Instrukcje użytkowania

Celowanie: Użyj białej kropki na przednim słupku i tylnych przyrządów Vnotch, aby wycelować w cel.
Obraz celowniczy: Skoncentruj się na przednim przyrządzie, aby poprawić dokładność, szczególnie w
warunkach słabego oświetlenia.
Ćwiczenie: Regularnie ćwicz strzelanie z nowych przyrządów, aby zapoznać się z ich użyciem i poprawić
swoją dokładność.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Odpowiedzialnie pozbywaj się uszkodzonych lub zużytych przyrządów celowniczych.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji akcesoriów do broni.
Rozważ recykling materiałów, gdzie to możliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących DX Standard Dot Suppressor Height Sights, prosimy o
zapoznanie się z zasobami wsparcia klienta lub stroną internetową producenta w celu uzyskania pomocy.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z DX
Standard Dot Suppressor Height Sights dla systemów celowniczych Glock® XS. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo
oraz odpowiedzialne obchodzenie się z bronią.
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DX STANDARD DOT SUPPRESSOR HEIGHT SIGHTS
FOR GLOCK® XS SIGHT SYSTEMS
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt DX Standard Dot Suppressor Height Sights för Glock® XS Sight Systems. Dessa sikt är
utformade för att förbättra din skjutnoggrannhet och prestanda, särskilt under hög stress eller svagt ljus. För att
säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid siktet i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Se till att vapnet är oladdat innan du installerar eller justerar siktet.
Använd lämpligt ögon och hörselskydd när du hanterar vapen.
Håll siktet och vapnet utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet siktet för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Installationssäkerhet: Se till att vapnet är helt oladdat innan installationen påbörjas.
Hantering: Behandla alltid ditt vapen som om det är laddat, även när du tror att det är oladdat.
Synlighet: Se till att dina sikt är rena och unobstrukterade för optimal synlighet.
Skjutmiljö: Var medveten om din omgivning och se till att det är en säker skjutmiljö.
Utbildning: Sök professionell utbildning om du är obekant med vapenhantering och siktanvändning.
Förvaring: Förvara ditt vapen och sikt i en säker plats, borta från barn och obehöriga användare.

Instruktioner för installation och användning

Installationsinstruktioner

Förberedelse:

Se till att vapnet är oladdat.
Samla nödvändiga verktyg (t.ex. skruvmejsel, siktskytt) för installation.

Ta bort befintliga sikt:

Använd lämpligt verktyg för att försiktigt ta bort de befintliga sikt från vapnet.

Installera nya sikt:

Justera den nya bakre siktet i den angivna slotten på sliden.
Fäst den bakre siktet med lämpliga skruvar.
Upprepa processen för den främre siktet och se till att den är korrekt justerad.

Slutlig kontroll:

Se till att båda sikt är ordentligt fastsatta och korrekt justerade.
Utför en funktionskontroll av vapnet för att säkerställa att allt fungerar korrekt.

Användningsinstruktioner



Siktning: Använd den vita prickens främre post och den Vklyftiga bakre sikten för att justera ditt mål.
Siktbild: Fokusera på den främre siktet för förbättrad noggrannhet, särskilt i svagt ljus.
Övning: Öva regelbundet på att skjuta med de nya sikt för att bli bekant med deras användning och förbättra
din noggrannhet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna sikt på ett ansvarsfullt sätt.
Följ lokala bestämmelser för avfallshantering av vapentillbehör.
Överväg att återvinna material där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående DX Standard Dot Suppressor Height Sights, vänligen hänvisa till
tillverkarens webbplats eller kundsupportresurser för hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med dina DX
Standard Dot Suppressor Height Sights för Glock® XS Sight Systems. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull
vapenhantering.


